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Mihajlovičevi pristaši, ki 
so vodili opozicijo proti 
Titu, si ne upajo domov 

KAIRO, Egipt, 20. feb. — Premier Ivan šubašič j e  
tik pred povratkom iz Londona v Belgrad odredil, da se 
vsi jugoslovanski državljani, ki so prišli na Srednji vzhod 
izza 1941, javijo za povratek v domovino. 
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Poznanj, zadnja 
nemška trdnjava na 
Poljskem, padla 

v tem okrožju j e  več tisoč 
ubežnikov, med katerimi je  mno
go bivših diplomatov, vladnih 
uradnikov, armadnih častnikov 
iti ljudi, ki so vršili razne službe 
v bivših zamejnih vladah Jugo
slavije. Danes se j e  javila prva 
skupina Jugoslovanov na posla
ništvu, ki ga je  v imenu Subaši-
čeve vlade nedavno prevzel Mi
lan Martinovic. Do sobote se 
imajo javiti vsi Jugoslovani v 
Egiptu, razen onih, ki se naha
jajo v begunskih taboriščih, ka
tere vodi Relifna in rehabilita
cijska administracija Združenih 
narodov. 

Današnja skupina j e  morala 
podpisati i z j a v o ,  priznavajoč 
sprejem navodil za povratek v 
Jugoslavijo, čim bo na razpola
go prostor na' ladjah. Prvih de
set, ki jih j e  poklical Martinovic, 
ni hotelo podpisati, rekoč, da jih 

skrbi, kakšen bo njihov položaj 
v deželi, kjer je  sedaj na krmilu 
maršal Tito, spričo dejstva, da 
so poprej odkrito simpatizirali z 
generalom Dražo Mihajlovicem. 

Kakor je znano, se j e  najmanj 
25 znanih Mihajlovičevih simpa-
tičarjev izrazilo, da si ne upajo 
vrniti v Jugoslavijo, ker se boje, 
da bi bila tam njihova življenja 
v nevarnosti. 

Kakor izgleda:, se pojavlja no
va grupa političnih ubežnikov, 
dasiravno dosti manjša, kakr
šna je  obstojala po revoluciji v 
Rusiji. Političnim ubežnikom iz 
Rusije je  Liga narodov preskr
bela takozvane Nansenove pot
ne liste, s katerimi so lahko po
tovali po svetu, medtem ko se
daj  ni nobene mednarodne orga
nizacije, ki bi takim osebam pre
skrbela slične potne liste. 

Sudetski Nemci morajo zapustiti Češko, 
da se dežela obvaruje civilne vojne 

LONDON, 22. februarja. — 
Edvard Beneš, predsednik češ
koslovaške 'zamenje vlade, j e  
včeraj pred odhodom v osvobo
jeni del Češkoslovaške, izjavil 
časnikarjem, da bo storil vse, 
kar je  v njegovi moči, da se su-
detske Nemce prisili, da zapu
stijo Češko. 

"Govoril sem o te j  zadevi z 
vodilnimi člani ruske in britske 
vlade," j e  rekel Beneš, "in trd
no sem odločen, da morajo ti 
Nemci iti. Kam bodo šli, sedaj 
ne morem reči, ampak dokler 
bodo ti ljudje, mnogi katerih so 
pomagali pri zatiranju češkega 
naroda, ostali v Češkoslovaški, 
ho obstojala nevarnost civilne 
vojne. 

"Ker je  Čehov 8 milijonov, 
sudetskih Nemcev pa dva mili
jona in pol, bi bil mogoč samo 
en konec take vojne. Ampak 

prepričan sem, da se je temu 
mogoče izogniti." 

To je najbolj določna izjava, 
ki jo je  dr. Beneš do danes po
dal o tem vprašanju. Drugi čla
ni češkoslovaške vlade so izra
zili mnenje, da bi se večina su
detskih Nemcev itak izselila, 
predno bo vsa Češkoslovaška 
osvobojena. Ostali bodo le oni, 
ki imajo popolnoma čisto vest, 
pravijo člani vlade, in celo te 
utegne Nemčija evakuirati. 

Z legalnega stališča je polo
žaj  olajšan, ker je  Nemčija po 
okupaciji Češko anektirala k 
rajhu »in v s e m  prebivalcem 
nemškega pokoljenja dala nem
ško državljanstvo. 

Dr. Beneš je tudi naznanil, 
da bodo v novi vladi, ki bo ii 
mela začasen sedež v Košicah, 
zastopane vse politične stranke, 
ki so bile aktivne v odpornem 
gibanju proti nacijem. 

Jutri  b o  v Clevelandu 
slovanska konferenca 

Jutri se bo vršila v Češ
kem narodnem domu na 
4939 Broadway cleveland-
ska konferenca Ameriške
ga slovanskega kongresa, 
na kateri bodo nastopili kot 
govorniki kongresnik Mi
chael A. Feighan, ž u ^ a n  
Thomas A.  Burke, predsed
nik ohijskega slovanskega 
kongresa Harry Payer, in 
tajnik Ameriškega slovan
skega kongresa, George Pi-
rinsky. Pričetek konferen
ce j e  ob 1:30 popoldne. 

Slovenska delegata na 
konferenci sta Mr. Michael 
I. Lach in Mrs. Josephine 
Zakrajšek. 

Uradniki društev, ki so 
v preteklosti imeli zastop
nike na konferencah Ame
riškega slovanskega kon
gresa, in drugih, k i  želijo 
sodelovati p r i  delu te po
membne organizacije, po 
vabljeni, da se udeležijo 
konference. 

(i/ardintds^k^ SuUde^ CRUjsenj (T^f 

"VEROVŠKOVA VESELICA" 

Dramsko društvo Anton Ve-
rovšek priredi jutri, prvič v treh 
letih v e l i k o  plesno veselico v 
Slovenskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. Ker se skuša dru
štvo ponovno oživeti, da se bo 
zopet pričelo z dramatiko v Do
mu, se prijazno vabi in pričaku
je  obilne udeležbe na veselici. 
Ves čisti dobiček te priredbe pa 
je namenjen v blagohotni namen 
—namreč za potrebni jugoslo
vanski narod, ki se tako junaško 
in že tako dolgo bori zâ  svoj ob
stanek in svojo prostost izpod 
tujega jarma. Za ples bo igral 
priljubljen Vadnalov orkester. 

LONDON, sobota, 24. febru
arja. — Ruske u d a r n e  čete, 
med katerimi so bili veterani 
borbe v Stalingradu, so včeraj 
po enomesečnem obleganju za
vzele Poznanj (Po^n), zadnjo 
nemško trdnjavo na Poljskem, 

jkar pomeni, da imajo Rusi se
daj v rokah ključ za pošiljanje 
materijala svojim četam, ki sto
je pred Berlinom za veliki na
pad na nemško prestolico. 

Rdeča vojska je tekom bojev 
za Poznanj ubila ali zajela 48,-
000 Nemcev. 

Ljuta borba zdrobila podzem
ske utrdbe 

Zadnje veliko poljsko mesto, 
ki so ga držali Nemci, je  padlo 
pod silovitim napadom od stra
ni topništva, artilerije in peho
te, ki si je priborila pot skozi 
šest mogočnih podzemskih u-
trdb, sestoječih iz t r e h  nad
stropij, in skozi ducate manj
ših trdnjavskih postojank, na
kar so Rusi končno v d r l i  v 
glavno trdnjavo, v staro trd
njavo na zapadnem bregu reke 
Warte. 

Potem ko j e  sovjetska arti-
lerija napravila globoke vrzeli 
v obzidju, ki so imeli zaščito ši
rokih jarkov, so Rusi z lestva
mi splezah preko zidov in z ba
joneti in granatami zdrobili 
zadnji nemški odpor. 

Rdeča vojska vdrla v južni del 
Breš?av£j 

Z zavzetjem Poznanja j e  pa
dlo v rusko ujetništvo 23,000 
Nemcev s poveljnikom in nje
govim štabom, in zaplenjenih 
je  bilo t u d i  na stotine le
tal topov in tovornih vagonov. 

Druge sovjetske sile so vče
r a j  vdrle v južni del oblegane
ga Breslava in zavzele 20 mest
nih blokov, medtem ko so Rusi 
V" Pomeraniji z a v z e l i  mesto 
Arnswalde, kjer se steka se
dem železniških prog, ležeče 38 
milj južnovzhodno od Stettina. 
Arnswalde, ki j e  o'okoljeno od 
strani ruskih čet od 11. febru
arja, je  pred vojno štelo 110,-
000 prebivalcev. 

V Vzhodni Prusiji je  Rdeča 
vojska stisnila ostanke obko
ljenih Nemcev, ki so nekoč bro-
jili 25 do 30 divizij, v 325 kva
dratnih milj obsegajoče ozemlje 
južnozapadno od provinčnega 
glavnega mesta Koenigsberga. 

KONCERT "GLASBENE 
MATICE" 

Člani "Glasbene Matice" pri
poročajo javnosti, da si rezervi
ra cvetno nedeljo, 25. marca za 
koncert, katerega priredijo ob 
četrti obletnici vdora Nemcev in 
Italijanov v Jugoslavijo. 

REDNA SEJA 
Redna mesečna seja društva 

Camiola Tent št. 1288 T. M. se 
bo vršila jutri, ob 9. uri zjutraj 
v Slovenskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Člane se vabi 
na polnoštevilno udeležbo. 

MARŠAL TITO OBDRŽI 
POSLANCA V V A T I K A N U  

RIM, 21. feb. — Danes se j e  
zvedelo, da je  šubašič sporočil 
Msg. Nicolasu Moscatellu, jugo
slovanskemu upravniku poslov 
v Vatikanu, da j e  maršal Tito 
odobril nadaljevanje njegove na-
daljne misije. Msg. Noscatello j e  
bil nekdaj s v e t o v a l e c  kralja 
Aleksandra in svetovalec jugo
slovanskega poslaništva v Vati
kanu. 

To se tolmači kot nadaljno 
znamenje, da bo formalna upo-
stavitev diplomatskih s t i k o v  
med belgrajsko vlado in Vaitika-
nom izvedena v najkrajšem ča
su. 

V uradih vseh jugoslovanskih 
agencij v Rimu se nastavljajo 
partizani, ki so že prevzeli jugo
slovansko kraljevsko v o j a š k o  
misijo. 

OTVORITEV 
Danes se j e  otvorilo Marie's 

Beauty Parlor, na vogalu E. 69 
St. in St. Clair Ave., kjer se bo 
ženam in dekletom nudilo prvo
vrstno postrežbo v lepotičju. 

Gen. Eisenhower pričel z 
veliko ofenzivo proti Reni 

Kratke vesti 
17 MRTVIH V NESREČI 
POTNIŠKEGA LETALA 

CEDAR SPRINGS, W. Va., 
23. februarja. — Danes se je 
štiri milje od tukaj ponesrečilo 
veliko potniško letalo, na čigar 
krovu se je nahajalo 22 oseb. 
Ko je dospela pomoč na pozo-
rišče nesreče, se je  odkrilo, da 
je  bilo 17 oseb ubitih, ko je le-
t a 1 o treščilo v obočje hriba, 
medtem ko je  bilo pet oseb naj
denih živih, toda stanje enega 
je resno. 

MARINI ZAVZELI VRH 
VULKANA NA IW0 JIMA 

GUAM, 23. februarja. — Ma
rini so danes po ostrem boju 
zavzeli 554 čevljev visoki vrh 
ugaslega ognjenika Mt. Suri-
bachi, s katerega se kontrolirž  ̂
vse topniške postojanke na o-
toku Iwo Jima. Admiral Nimitz 
je danes naznanil, da so tekom 
prvih 58 ur borbe za otok vsa
ko minuto padli trije Ameri-
kanci, ki so bili bodisi ubiti ali 
ranjeni. 

Ameriške čete prekoračile reko 
Roer, zavzele 9 trgov; ofenziva 
se je začela s silno kanonado 

PARIZ, sobota, 24. februarja. — Dolgo pričakovana 
velika ameriška ofenziva proti Reni se j e  začela včeraj, ko 
sta prva in deveta ameriška armada stopili v akcijo na 22 
milj dolgi fronti ob reki Roer. Amerikanci so hitro zavze
li starodavno trdnjavsko mesto Juelich in vdrli v Dueren. 

čete obeh ameriških armad* 
so strle nemško linijo cb reki 
Roer,- ki je  še vedno narasla, 
potem pa so vrgli Nemce na več 
točkah do dve milji vzhodno od 
reke. 

ljuje lajtnant-general Courtney 
H. Hodges, prodira na levem 
b o k u  devete armade, ter je  
vdrla na ulice trdnjavskega me
sta Dueren, ki leži 10 milj juž-
novzhodno od Juelicha, ter je 

Deveta armada zavzela Juelich : Huchem in Stammein. 

FORD CO. DOBILA DOVO
LJENJE, DA KUPI AVTO 

DETROIT, 23. feb.—Ford Mo
tor Co., ki j e 4 P  danes produci-1, 
rala 30 milijonov osebnih in to
vornih avtomobilov, je  danes do
bila "priority," da kupi.nov av
tomobil za svojo lastno rabo. To
zadevno dovoljenje določa, da se 
mora avto nabaviti od prodajal
ca, ki prodaja avte in plačati 
polno ceno, kot j e  določena za 
prodajo na drobno. 

Rakelirski prvak na jden  
ustrel jen bl izu doma 

Danes malo po 1. uri zjutraj 
je bil najden ustreljen v svo
jem avtomobilu nedaleč od svo
jega doma na Silsby Rd., Cle
veland Heights, n e k d a n j i  
"kralj" raketirstva z igralnimi 
stroji (slot machines), Nathan 
Wisenberg. Truplo je odkril ne
ki 17- letni fant, ki je vozeč mi
mo stoječega avtomobila, opa
zil, da je bila šipa avtomobila 
na dveh krajih preluknjena od 
krogel. Ko je dospela policija, 
je ugotovila, da sta šli raketir-
skemu prvaku dve Krogli skozi 
glavo. Truplo je bilo odpeljano 
v Huron Rd. bolnišnico, od tam 
pa v okrajno mrtvašnico. 

Wisenberg je  tekom zgodnjih 
dni prohibicije obratoval v e č  
nočnih klubov, med katerimi je  
bil tudi luksuzni klub Mayfair 
Casino na Euclid Ave. Pozneje 
je postal operator igralnih stro
jev. V tem času je bil bombar
diran njegov dom, ampak se 
takrat ni nahajal doma. Njegov 
partner je  bil Lawrence Luko, 
ki je bil leta 1928 ustreljen, 
nakar je Wisenberg p o s t a l  
"kralj slot-machine raketirjev." 
To mesto je  zavzemal, dokler 
ni bilo te vrste raketirstvo iz-
trebljeno v Clevelandu. Ubiti ni
žinski prvak je  bil oženjen in 
zapušča vdovo. 

POZDRAVI 

Pozdrave iz New Yorka, kjer  
se nahajajo za nekaj dni, poši
l jajo prijateljem in čitateljem 
"Enakopravnosti," Mrs. Joseph 
Adamich, Albert H. Adamich 
S 1/c iz Clevelanda in Miss Al
bina Sechnick, iz New Yorka. 

Juelich in pet drugih manj
ših mest vzhodno od reke Roer 
so zavzele čete devete armade, 
kateri poveljuje lajtnant ge
neral William H. Simpson, ki 
prodirajo dalje na celem sek
torju svojega ofenzivnega lo
ka. 

Deveta armada je poleg Jue
licha zavzela kraje Glimbach, 
Gevenich in Goslar, ki ležijo 
severovzhodno od M i n n i cha, 
Rurich severovzhodno od Lin-
nicha, in Selgersdorf južnoza
padno od Juelicha. 

Amerikanci udarili mimo trd
njave v Juelichu 

Trdnjava v Juelichu, sestoje
ča iz skupine poslopij, obda-
nih z debelim zidovjem, je še 
vedno v rokah nemške posad
ke, toda Amerikanci so jo po 
obkolitvi pustili zadaj in uda
rili naprej proti vzhodu. 

Zid okrog trdnjave je 2,000 
sežnjev dolg, 13 do 14 čevljev 
debel in okrog 50 čevljev vi
sok. Obdan je z jarkom, ki je  
20 čevljev globok in tO do 100 
čevljev širok. Toda vtis obsto
ji, da posadka ni močna in da 
bo trdnjava vsak čas padla. 

Prva armada vdrla na ulice 
Duerena 

Prva armada, kateri pove-

POBIRANJE. ASESMENTA 
Ker je  25. februarja na nede

ljo, bodo tajniki društev, ki zbo
rujejo v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave., pobirali 
asesment nocoj v soboto, 24. 

Tajnik društva Euclid, št. 29 
SDZ bo pobiral asesment v po
nedeljek v Slovenskem društve
nem domu na Recher Ave. 

Društveni tajniki v okrožju 
Slovenskega delavskega d o m a  
na Waterloo Rd. pa bodo pobi
rali asesment v ponedeljek ve
čer, 26. februarja ne pa nocoj! 
Prosi se članstvo, da tozadevno 
upošteva in plača asesment ob 
času. 

čete prve armade so tudi vdr
le v Birksdorf, kakor se ime-
n u j e  predmestje na severni 
strani Duerena. 

Neki časnikar, ki se nahaja 
s prvo armado, poroča, da so 
bile izgube v napadu presenet
ljivo lahke, ako se upošteva, da 
se je prekoračenje reke Roer 
moralo izvršiti v temi. 

Ofenziva se pričela s silnim ar
tilerijskim napadom 

Ameriške čete so stopile v 
akcijo ob 3:30 zjutraj, potem 
ko je ameriška artilerija s stra
hovitim obstreljevanjem zdro
bila nemške pozicije ob reki 
Roer. Uradno se poroča, da je  
napredovanje zadovoljivo. 

Silnost ameriške kanonade, 
s katero se je  ofenziva pričela, 
je razvidna iz vesti, da je stalo 
po sto težkih topov na vsako 
miljo. 

N e m š k a  radijska poročila 
pravijo, da se je  ofenziva pri
čela v sporazumu z Rusi, ki ob
enem udarjajo od vzhoda, in da 
se očividno gre za tem, da se 
Nemčijo totalno zlomi. Nemške 
vesti ostavljajo, da se m o r e  
pričakovati, da bo tudi druga 
britska' armada v Holandiji 
vsak čas stopila v akcijo. 

Štirje aretirani radi 
pokol j a v Jugoslavij i  

MOSKVA, 23. feb. —Br-
zojavska agencija "Tass" 
j a v l j a  iz Dobrecena na 
Madžarskem, da je  ogrska 
policija aretirala štiri ose
be, ki so obtožene, da so 
povzročile masni pokolj ju
goslovanskih državljanov v 
obmejnem mestu Novi sad. 
Med aretirane! j e  orožnišS 
podpolkovnik Giza Blator. 

Pokolj j e  bil izvršen leta 
1941, ko so Madžari skup
no z Nemci napadli Jugo
slavijo. 

Naši fantje-vojaki 

• • 
Na dopustu se nahaja za me

sec dni C. M. 3/c Joseph Mersek, 
sin Mr. in Mrs. Joseph Mersek, 
18701 Kildeer Ave. Zadnjih 23 
mesecev se je  nahajal na Admi
ralskih otokih. Na službeno me
sto v Columbus, Ohio, se bo po
vrnil 23. marca. Prijatelji so 
vabljeni, da ga obiščejo. 

Njegov brat 2nd Lieut. Leo 
Mersek se pa nahaja od zadnje
ga decembra v Dutch East In
dies. 

Mrs. Helen Kalan, E. 61 St., 
sporoča, da se njen soprog, Pfc. 
Stanley Kalan nahaja na Fili
pinskih o t o k i h ,  odkoder po
zdravlja vse svoje znanoe in pri
jatelje. 

Kupujte vojne bonde in Tojno-varie-

valne znamke, da bo čimprej poraženo 

osliče in vrne, kar ono predstavljal 
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ZMEDA V KROGIH POLJSKE 
EMIGRACIJE V LONDONU 

Različni pol jski  krogi—med nj imi  tudi oni, k i  so v 
resnih stikih z bivšim predsednikom poljske zamejhe vlade 
in predsednikom poljske kmečke stranke Stanislavom Mi-
kolaczykom—razpravljajo o možnosti rešitve poljske vla
dne krize na podlagi postopkov, k i  se  ne  b i  mnogo razli
kovali od onih, k i  so na Grškem privedli do zaželjenega 
rezultata. 

Poljski  politični prvaki, k i  utegnejo biti v kratkem 
povabljeni od delegatov treh velesil v Moskvi, da s e  pri
družijo novi vladi narodne edinosti, ugibajo o različnih 
predlogih in se  bavi jo  med drugim tudi z načrtom, kako 
n a j  bi nova vlada za jamčila bivšim ministrom in drugim 
visokim uradnikom, da ne  bo prišlo do nobenih maščeval
nih ukrepov. Strah pred obračunom j e  treba odstraniti 
tudi za v s e  manjše  uradnike, člane takozvane domače ar
made, častnike poljskih vojaških oddelkov, k i  se  bore v 
Italiji  in d r u g j e  na zavezniških frontah, to je, vseh onih, k i  
so ostali zvesti zdaj  že praktično preminuli londonski polj
ski administraciji. 

V teh krogih priznavajo kot edino izjemo le formulo, 
k i  j e  bila sprejeta v Atenah, k j e r  j e  bilo sprejeto načelo 
ostre delitve političnih in takozvanih navadnih prestop
kov, oziroma kriminalnih aktov. 

V onih poljskih krogih v Londonu, k i  s i  zdaj  priza
devajo gledati na položaj realistično, j e  opaziti željo, da 
sedanji  predsednik lublinske provizorične vlade, Boleslav 
Beirut, ne  bi smel postati predsednik nove vlade takozva
ne narodne edinosti. Največ j e  slišati ime Wincentyja Wi-
tosa, najbol j  popularnega voditelja poljske kmečke stran
ke, katerega predlagajo za bodočega predsednika vlade. 
Witos j e  že precej star in b a j e  še  vedno živi n e k j e  na 
Poljskem. Med poljskimi demokratičnimi krogi j e  posebno 
čislan radi tega, ker  v e l j a  za človeka, katerega se  j e  Pil-
sudski na jbol j  bal. 

Ako si zdaj  ogledamo splošni položaj v krogih poljske 
emigracije, j e  treba priznati, da j e  v teku precej zdravega 
razmišl jevanja in razpravl janja.  Dejstvo je, da j e  konfe
renca v Jalt i  v e s  ta problem kratko in malo izročila polj
skim politikom, z vsemi njegovimi komplikacijami in te
žavami, in sicer ne le poljskim političnim prvakom v Var
šavi, temveč tudi onim, ki se  nahaja jo  v emigraciji. 

Sovjetski komisar za zunanje zadeve, Vjačeslav Molo-
tov, in amerikanski ter britanski ambasador tvori jo le  ne
kakšen odbor, katerega naloga bo, da nadzira oblikovanje 
zares demokratične vlade. Najbolj  t rnjevo in pereče vpra
šanje, ali n a j  bo zgrajena nova poljska konstitucija na 
temeljih ustave iz.leta 1921 ali one iz leta 1935, in tudi to 
morajo poljski politiki sami razrešiti. 

Oni Poljaki, k i  sami sebe imenujejo "demokrate"— 
s čimer hočejo najbrže povedati le  to, da so v bistvu pri
padniki bivšega ministerskega predsednika Mikolajczyka 
—so  mnenja, da bo vse  te probleme naj laž je  rešiti v skup
nih razgovorih poljskih političnih prvakov samih, brez na
vzočnosti, ali vmešavanja  velesil. V teh krogih prevladuje 
tudi mnenje, da j e  Mikolajczyk najbol j  pripravna oseb
nost za predsednika nove vlade. 

Iz navedenih razlpgov predlagajo ti poljski krogi, n a j  
predstavniki velesil ostanejo v ozadju. Povabljeni n a j  bodo 
na splošno razpravo samo Poljaki, dočim bi predstavniki 
velesil bili na razpolago le za s l u č a j d a  bi Poljaki potre
bovali n j ih  nasvet. 

Jasno je, da ni nemogoče, da bo zares prišlo do rešit
v e  tega vprašanja  na podlagi teh ali sličnih predlogov. 
Izmiritev vseh notranjih nasprotstev j e  v vseh bivših za
sedenih deželah najtežja,  obenem pa tudi najvažnejši  pro
blem obnovitve v političnem in gospodarskem pogledu. Ta 
problem j e  tako važen, da mora vsef drugo stopiti v ozadje 
pred njim. V deželah, ki so notranje razdvojene, ne more 
priti do konstruktivnega dela obnovitve — na jmanj  pa š e  
na demokratični podlagi. 

Urednikova 
pošta 

Odprlo pismo 
direktorjem SDD 

Columbus, Ohio. — V rokah 
imam finančno poročilo Sloven
skega delavskega doma na Wa
terloo Rd., v katerem se nahaja
jo gotove točke, ki so mi neum-
Ijive. Kakor je  splošno znano, 
sem o d s t o p i l  kot predsednik 
SDD, ker se n i s e m  -strinjal z 
upravo Domovega kegljišča. Mo
ja  resignacija je  stopila v velja
vo v avgustu, 1943, zato bomo 
prezrli leto 1943, kar se te raz
prave tiče, ker nočem biti krivi
čen napram direktorjem. 

Ko sem položil resignacijo, 
sem podal gotovo izjavo z ozi-
rom na izdatke in dobičke v pri-
hodnjosti. Nobenega dvoma ne 
more sedaj biti, da gre izjava, 
katero sem podal ob svoji resig-
naciji v klasje, akoravno je  bila 
takrat s pretežno večino zanika
na. Moj namen ni, da bi argu
mentiral ali se prerekal, ampak 
istočasno tudi ne želim, da bi šla 
stvar mimo neopažena. 

Leto 1944 je prvo polno leto, 
tekom katerega se j e  kegljišče 
SDD upravljalo po idejah tistih, 
ki se leta 1943 niso strinjali z 
mano. Pri čitanju vašega finan
čnega poročila, ki j e  uradni do
kument Slovenskega delavskega 
doma, mi dovolite, da rečem na
slednje : 

Direktorji so v s t a n j u dati 
najboljše pojasnilo, in ako čuti
jo, da moje številke, ki so vzete 
iz njihovega lastnega letnega 
poročila, niso točne, bi me vese
lilo, ako bi podali pojasnilo. 

1.—Zakaj i z k a z u j e  poročilo 
kegljišča za leto 1944 izgubo v 
znesku $2,220.42? 

2.—Kaj je  vzrok, da so dohod
ki kegljišča, ki so leta 1942 zna
šali $22,500, v letu 1944 padli na 
$19,286? 

3.—Medtem ko so d o h o d k i  
nazadovali za $3,000, zakaj fi
nančno poročilo izkazuje, da so 
plače v letu 1944 znašale $12,-
713, medtem ko so plače v letu 
1942 znašale $10,212.30 — torej 
razlika za $2,500? Zakaj? 

4.—Zakaj finančno poročilo 
za leto 1942 izkazuje, da je  dobi
ček znašal $6,087.52, leta 1941 
pa dobiček v znesku $6,746.22, 
zakaj pa sedaj za leto 1944 ne
nadoma izkazuje $2,220.42 izgu
be? Zakaj? 

Rad bi videl, ako bi se glede 
zgornjih številk dalo pojasnilo. 

John E. Lokar. 

To i n  ono od 
podr.  š t .  4 8  S A N S  

Cleveland, Ohio. — Najprvo 
sporočam članstvu podružnice 
št. 48 SANS, da je naša pri
hodnja seja v torek, dne 27 t. 
m. in to kot običajno ob 8. uri 
v Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd. Članstvo je  
proseno, da je na te j  seji na
vzoče. Ta seja bo važna, in je 
tako potrebna navzočnost sle
hernega. 

Dalje sporočam javnosti, da 
sem dobil precejšnje število bro
šur, oziroma malih knjig "Na 
potu v svobodo", katero je pri
redil glavni urad SANSa, in 
razposlal na podružnične taj
nike, da se seznani javnost o 
resničnem delu naše borbene 
Jugoslavije. Vsebina brošurice 
je sledeča: "Brigada na poho
du", "Prva preiskušnja", "Spo
pad", "štajerska pisma" t e r  
"Srečanje". Zelo zanimivo čti-
vo, da dobite jasno sliko o bo
jih, skozi katerih morajo iti na
ši ljudje v domovini. Zato pri
poročam vsem, kateri želite ci
tati, da pridete po en izvod te 
brošure, ker je vsem na razpo
lago brezplačno. Spisal jo je 

Ladislav Kiauta. Vstavite se v 
trgovini, kjer jo dobite. 

* * * 

Naše aktivnosti so bile in še 
bodo v te j  sezoni sledeče: Dru
štvo "Blejsko jezero" št. 27, 
S.D.Z. je imelo prireditev, od 
katere je prispevalo v ta na
men $100.00. 

Dalje je  imelo tudi društvo 
"Združene Slovenke" št. 23, S. 
D. Z. zadnjo soboto plesno ve
selico v ta namen, ki pa žal ni 
imelo posebnega uspeha. Ža
lostno je, da še članstvo ne pri
de, medtem ko se odbor trudi 
in dela, pa brez pravega uspe
ha. Premalo je  zavesti med na
mi. Kadar se eno ali drugo dru
štvo v naselbini odloči, da ima 
prireditev v pomoč rojakom v 
domovini, bi se morali zavedati 
tega v večji meri, in dati pri
znanje s tem, da bi se tudi od
zvali. Cast in priznanje društ
vom, ki se zavedajo svoje na
loge, in podvzamejo korake za 
priredbe, katerih čisti preosta
nek je  namenjen v pomoč sta
ri domovini. 

Nadaljno društvo na sezna
mu, ki bo iirielo prireditev v ta 
namen, je društvo "Vipavski 
ra j "  št. 312 SNPJ in sicer, če 
se ne motim, dne 17 aprila. To
re j  je  naša dolžnost, da gremo 
na to prireditev in pomagamo 
do boljšega finančnega uspeha. 

Slovenska delavska zadružna 
zveza se j e  tudi v tem mesecu 
odzvala z $100 za v pomoč tr
peči domovini. Dalje tajnik dru
štva "Mir" št. 142 SNPJ je  pri
nesel stotak v ta namen. To
rej  humanitarnost med našimi 
društvi je pričela tudi prodira
ti. Zaželjivo seveda bi bilo, da 
bi se vsa društva odzvala v več
jem in boljšem prispevanju. 

* * * 

Z dne 17. t. m. je  tukajšnji 
list "Clevelj^nd News" prinesel 
dva komentarja, nanašajoča se 
na naš politični problem v Ju
goslaviji. Ta časopis ima vsako 
soboto takozvano "Town Meet
ing" diskuzijo. Tako sem na o-
menjeni dan opazil, da sta se 
udeležila diskuzije d v a  naša 
slovenska urednika in sicer Va-
tro Grill, pomožni prosekutor 
in bivši urednik "Enakoprav-
fiosti" t e r  urednik "Ameriške 
Domovine", Jaka Debevec. Ko 
sem čital in primerjal mnenja 
teh dveh urednikov, sem uvi-
del kaka je  razlika možganske 
sile in argumentov za in proti 
vprašanja na diskuziji. ^ 

Vatro Grill navaja sliko iz 
preteklosti bivše Jugoslavije, to 
je  kaka tiranija, korupcija in 
diktatura je vladala pod razni
mi režimi, na čelu jim še bivši 
umorjeni kralj Aleksander, kot 
tudi potem, ko je bilo postav
ljeno regentstvo. Poudarja za
ka j  je moralo priti do tega v 
Jugoslaviji, če se jo je hotelo 
v̂  resnici rešiti in vpostaviti na
zaj  kot jugoslovansko državo. 
Navaja razlike med Mihajlovi-
čem, kot Osvobodilno fronto, 
pod načelstvom maršala Tita. 

Analiza, k a t e r o  je podal 
Grill, je iskrena in poštena, ta
ka kot v resnici je. Citatelj li
sta "Cleveland N e w s " ,  ki je 
prečital ta dva argumenta, si 
je lahko ustvarjal jasno sliko, 
kako in ka j  je v Jugoslaviji. 

Jaka Debevec, k o«t urednik 
"Ameriške Domovine" je za
stopal, kot se mi vidi, svoje ul-
traklerikalno stališče, in nazi-
val, da je vse le komunistično, 
in da se misli uvesti v bodoči 
Jugoslaviji komunistično dikta
turo, itd. Iz njegovega argu
menta odseva možganska men-
taliteta kakega šolarčka, ne pa 
urednika slovenskega časopisa. 
Dalje se jezi ta urednik, da je  
dosedaj vsaka svoboda zatrta, 
to je, da je vse č^opisje kon
trolirano od Tita. Kot je znano, 
izhaja nekaj listov v Jugosla
viji, ki seveda stoje na strani 
gibanja za prerojenje nove de
mokratične Jugoslavije. Kaj pa 

"Slovenec" ter "Jutro", ki iz
hajata še v Ljubljani, g. De
bevec, ali nista ta dva l i s t a  
kontrolirana po gestapovčih, in 
80 tiskana polovica v nemščini 
in polovica v slovenščini? Zakaj 
tudi tega ne poveste v svojih 
argumentih? Zakaj tudi niste 
povedali čitateljem "Cleveland" 
News", ko med drugim zago
varjate škofa Rožmana, da je  
prisegel z vso svojo ljubljansko 
škofijo zvestobo nacizmu in da 
je na rojstni dan Hitlerja M. 
L. obhajal vehko mašo za fi-
rerja. S tem je  dokazal, da mu 
je za fašizem in nacizem kot 
tak, in da je proti vsaki svobo
di slovenskega naroda, odnos-
no jugoslovanskega. 

Zakaj tudi niste povedali, da 
ste proti vsaki demokratični 
spremembi, da s t e za sistem 
kot je obstojal, da se vsem, 
vam sličnim bratcem gre le za 
vodstvo, in da ste proti vsake
mu prerojenju naroda, da ste 
za to, da je  ta narod še dalje 
tlačen pod tujčevo peto, da je 
hlapec, ki bi ga vodili sebi v 
korist, poljudno kakor se vam 
priklada, s taktiko vladaj in za
tiraj ?! Uboga p a r a  naroda 
molči in trpi. Vi vidite vse le 
komunistično v sedanji vladi 
Jugoslavije, ali njih deklaraci
ja dovolj jasno pove, če ste jo 
čitali, da bo bodoča Jugoslavija 
federativno demokratična, in 
da bo imelo ljudstvo pravico 
odločevati o svoji usodi, to je, 
ali na j  bo bodoči Jugoslaviji na 
čelu kralj ali naj  vlada ljud
stvo! 

Seveda bo zadnje preje kot 
prvo in tega se vi gospodje pri 
svetovnem listu "A. D." najbolj 
bojite. Pri vas ni za to, kot tr
dite, da je vera ogrožena itd., 
dasiravno sami dobro veste, da 
tega ni in da vera pri ustroju 
bodoče Jugoslavije nima nič o-
pravka, katera bo imela iste pra
vice kot ostale, le da bo ločena 
od države, a enakopravna osta
lim itd. Vi bi še radi, da bi vse 
še bilo kontrolirano po Rimu, in 
slovenski narod se ne sme po 
vašem, okužiti s kakim libera
lizmom, Ker to že diši po ko
munizmu. Vam je za kontrolo 
časopisja, katerega naloga bo 
zavajati narod in tega držati v 
temi za hlapca. 

Vi se bojite, da bo prišlo to 
prerojenje pri narodu, ker ve
ste, da je vaša kontrola izgub
ljena. 

V enem odstavku, trdi ta ve
le umni urednik, v s v o j e m  
zmazku šolarske mentalitete, 
da so bili razni časnikarski po
ročevalci pregnani in izgnani iz 
Titove vlade. Ali mu je za za
meriti, če je pregnal take kot 
na primer Rebbecca West, ali 
Mitchelnova in drugi? Kako pa 
to, da smo pred kratkim čitali, 
da je  bilo dovoljeno 10 angleš
kim in enako število ameriškim 
poročevalcem v Belgrad, oziro
ma Jugoslavijo? Ne pozabimo 
tega, da Jugoslavija prehaja 
skozi perijodo revolucije, in se
veda ni vse tako, kot bi bilo 
zaželjivo sedaj.'Ampak vse to 
bo preboljeno in program, ka
terega so si postavili jugoslo
vanski narodi, je kar šteje. Raz-
meie se bodo izoblikovale in o-
bračun za izkoriščevanje je tu, 
oziroma je minulo, da bo to 
ljudstvo še v bodoče za hlapca. 

Pri tem zagovarjate Mihajlo-
viča, k a j  je bila njegova borba, 
borba proti lastnim rojakom 
Srbom in kolaboracija z Hitler
jem. On se ni nikoli izrekel za 
zedinjeno Jugoslavijo, za zedi-
njeno Slovenijo, za rešitev pri
morskih, štajerskih in koroš
kih Slovencev, kot ostalih Hr
vatov v Priinorju, ampak nje
mu je bilo le za velike Srbijo, 
kateri je tako dobro tudi slu
žil bivši poslanik Fotič. 

Torej kaka razlika med Gril-
1 o m in Debevcem v razpravi 
"Town Meeting" v "Cleveland 
News". Grill je  jasno in točno 

povedal vzroke zakaj je  do le
ga prišlo v Jugoslaviji. Da je to 
ljudstvo šlo v borbo, ne le proti 
zunanjemu sovražniku, pač pa 
tudi hoče obračunati z domači
mi izkoriščevalci. Po k a j  je šel 
takoj po okupaciji Italije v 
Sloveniji pokojni Natlačen v 
Rim se klanjati fašizmu? Se
veda je pozneje moral dati za 
to življenje. Vam je za ohrani
tev stare SLS, ki je bila tlači-
teljica naroda, in bi rada tla
čila še v bodoče. 

Danes so vsi iskreni Sloven
ci združeni v OF. Delujejo in 
prelivajo kri za svojo in narod
no svobodo, ker vedo da sedaj 
je čas obračuna. Tudi iskreni 
katoliški Slovenci, kateri so v 
pretežni večini vsi Slovenci, so 
na strani nove vlade. Le kleri
kalci vašega kalibra, ki so vla
dali ubogo slovensko ljudstvo 
,še v bivši Avstriji, katero ste 
vi tudi tedaj zagovarjali in ste 
bili tudi v prvi svetovni vojni 
pravi oboževalci stare gnile Av
strije, se protivijo. Sedaj bi tu
di radi presedlali v novo obeta
jočo pravo pošteno in pravično 
demokracijo za vse narode, za 
vse enaka pravica, za pošteno 
življenje. Ampak ne boste uspe
li. Izdajalcev se narod v domo
vini otepa in jih bo iztrebil. Za
vedajo se, da za njih ni prosto
ra v bodoči Jugoslaviji. Zato pa 
tako robantanje pri vas, svetov
ano znani "A. D."; kot jesiharji, 
bi radi prevpili svet za vaš sta
ri red. Pa je menda zaman, vi 
lahko še tako strašite z komu
nističnim bav-bavom, pri raz
sodnih ljudeh ne opravite nič. 
Lahko ste še dalje plačanci, z 
Irwin Spencerjem in Rebecco 
West in drugimi vred, ne bo nič 
zaleglo. Narod v domovini odlo
čuje, in je že odločil, pa če se vi 

še tako derete in tu vpi^^ 
ni sami si bodo postlalij ® ^ 
to posteljo prelivajo 
mirajo in padajo mlada 
nja, da jim bo zasijala _ 
in pravičnejša doba za 
narod jugoslovanski. Da 
sram, da ste edini slovet® ^ 
sopis v Zed. državah, 
dajalec svojega naroda, 
stali slovenski listi v 2dî  , of 
žavah uvidevajo. 

svobodi >«1 
bi 

narodne borbe po 
jedinjenju, dočim vi 
ta del telesa tega %%%% 
dali. Za drugič priporo^g 
se nikar ne smešite s ^ 
gumentom pred ameris" ^ 
nostjo, kot ste se za r 

dobro pr merikanci sami so 
ni, in vedo ka j  je vse tof] 

svoj" stvo že doprineslo ^ 
svoboditev in bodoči 

tuiJi' pravično ureditev človešl̂® 

T: 

be, katere kot član bo 
mali, vedno zatirani s 
narod, dosegel. | ,  
avstrijskega klerika k 
prešla, se ne v r n e  
In to je, kar vas, 
li. Zgodovina slovens ^ 
roda bo pisala o borbi 
nju tega naroda, in P ^ 
tudi o ovirajoči kliki 
nežev, izdajic svo jega  

taK 
J. F. guS 

št. 48 

Japonec vedno 
že z glavo proti ^ 
to lego pokladajo ve 
Na potovanju se po® " „ ^ 

M 
ko ležejo k počitku. 

Sv. Katarina, iz Jsti' Hi 
dvojčka. S svojo ses jj 
štiri-in-dvajseti # P 
seti otrok v Beničas®  ̂

K 

Naznanilo preselitve 
Cenjenim odjemalcem in pri jatel jem 

mo, da smo preselili našo gostilno iz 528 E* 
v svoje  lastne moderne prostore na 

523 E. I52nd 
k j e r  vam bomo lahko boljše  postregli 

YANKOVICH BAR 
Slovenska gostilna 

Zahvaljujemo se  vsem dosedanjim posetni 
se  priporočamo tudi v naprej.  

Vl̂  

X 
X 

NE ODLAŠAJTE 
z uredi tv i jo  vašega DOHODNINSKEGA 

INCOME TAX , 
I . Vsem, k i  so podvrženi  d o h o d n i n s k e i « "  It' 

se pr i jazno  svetuje, d a  z a d e v o  istega W® ' 
kor hitro dobijo od svojega delodaj® *̂̂ ® j«'' 
(Form W 2 ) ,  k i  i z k a z u j e  zaslužek pretek® 
i n  v tovarni pridržani  davek.  ^ 

iih r Ootični, k i  i m a j o  tudi  dohodke  o d  
stev i n  na jemnin,  j e  potrebno, d a  take ĵ j 
v k l j u č i j o  k zaslužku, to je,  nato k o  so ® 
v z d r ž a v a n j e  posestev pravi lno odbiti.  

Firma A U G U S T  KOLLANDER ima v 
devah,  k i  se  t ičejo dohodninskega d̂ vk®> ^̂ yjl 
n e  izkušnje,  se V a m  z a  to delo, k i  bod® P 

i in  točno urejeno, toplo priporoča. 
I' C***' »I 

Pridite č i m  prej,  k a j t i  kadar  j e  doVoU 
vsaki  malenkosti  lahko posveti  več  
proti koncu j e  p a  n a v a d n o  naval  in  j e  t® 
tako točno postreči kot  b i  se  želelo, čft® / 
tev  d a v k a  j e  d o  15. marca. T o r e j  z a  tocO  ̂
v i l n o  ureditev vašega dohodninskega 
p r e j  obrnite n a :  

August Kolland^ 
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"̂PORTANT PUBLIC HEARING ON 
Rezoning o f  d i s a s t e r  a r e a  

is a very 
Portant date for the people 

aunit Norwood Com-
for iZ Area, especially 
Ave, along St. Clair 

217, at 9:30 A. M. 
hoij Committee will 
the fp hearings regarding 
area u of the disaster 

utmost importance 
p^^^ ?̂yone,yoiuig and old, be 

, meeting. Need-
%Dan;â  that the various 
tiv% representa-
' f th i .Tr^  against rezoning 
C '"»a for i-esf 
^fott. need your 

shnn° f t h e s e  forces 
0 the City Council 

C o m m i t t e e s  that  residential 
zoning is of vital importance not 
only to this a r e a  but to the 
whole community. Be there. 

Your welfare now and the 
welfare of your children in the 
future is involved. 

A large attendance will de
monstrate that the people are 
behind this movement and is 
what they want. Merchant rep
resentation is also required. 

Remember the date, time and 
place: Tuesday, Feb. 27th, a t  
9:30 a. m., at  City Hall, Room 
217. 

J. F. Fifolt, President; 
F. T. Suhadolnik, Secretary; 
J. J. Alden, Treasurer. 

ENAKOPRAVNOST 

6231 St. CIalr Avenue 
HEnderson 5311-5312 

ENGLISH SECTION 
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Cleveland Slovenes 
Wounded in Action 

itary Mail Bag Review 
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L Î'Wlly Andy Artel. I Arte l .  

W f e  
Tis nice 

the°h  ̂ again, 
'̂kerty i of his 10-
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extended to Mrs. Pauline Ar
tel and Josephine V a d n a 1 
(Klein) whose birthdays were 
within the last week. 

Convalescing 

A speedy recovery goes to 
Mrs. P. Artel Sr. who is re
cuperating at  ther home, 1084 
E. 176 St., where friends are 
invited to visit her. 

At St. Vincent's Charity Hos
pital Mrs. Baloh, of Muskoka 
Ave., has undergone an opera
tion, May good health be with 
you both in the very nearest 
future! 

Engagement 

Belated but still heartful 
wishes are extended to Pfc. 
Johnny Fende and Josephine 
Mivsek who have recently an
nounced their engagement. Pfc. 
Fende is stationed with the 
U. S. Army overseas. 

Last Word 

"If you don't write, your'e 
WRONG!" 

(Editor's Note: Your article 
was received too late for last 
Saturday's issue. All contribu
tions must be in the office by 
Thursday noon of the week for  
which they are intended for 
publication.) 

Obituaries 

111 Rudy Za-
"Mace toBp,»d  

4f{ 

^^'"t'es 

*®'-w their 
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wishes are 

Arhar, Alois—Age 73 years, 
Residence at 1537 East 41 
Street. S u r v i v e d  by two 
daughters. 

Cheich, Peter—Residence at 
9711 Parmalee Avenue. Age, 
67 years. Survived by two 
sons and one daughter. 

Debel j ak, Anton—Age, 53. Resi
dence at  19210 Arrowhead 
Avenue. Survived by wife 
and four children. 

Germ, John— Of 1089 East 64 
Street. 77 years of age. Wife, 
two daughters and one son 
survive. 

Gubane, Jo s e p h—Residence 
15607 Holmes Ave.; 60 years 
of age. Wife, son and three 
daughters survive. 

Kapel, Frank—Of Chardon Rd. 
Wickliffe, Ohio. Age, 53 
years. Wife, two sons, and 
one daughter survive. 

Kuret, Cecelia—Age 65 years. 
Residence at 15705 Holmes 
Avenue. Survived by husband, 
daughter and five sons. 

Mejac, Louise—18207 Rosecliff 
Road. Age 58 years. Two sons 
and two daughters survive. 

Milan ich, Kaiherine—16302 
Parkgrove Avenue. 69 years 
of age. Survived by husband, 
three daughters and four 
sons. 

Pozelnik, Mary—Residence at 
6603 Schaeffer Avenue. Age, 

On Nov. 30, 1944, S/Sgt. Ed
ward J .  Dolsak, son of the well 
known Mr. and Mrs. Frank Dol-

j sak, 445 East 200 Street, was 
wounded in action in France. He 

I is now recovering from his 
wounds in a hospital in England, 
where he was recently surprised 
with a visit by his friend Walter 
Lampe, who is stationed in Eng
land. 

On Dec. 28th, Pfc. Albert 
Peterca, husband of Vera Peter-
ca, 17724 Grovewood Avenue, 
was wounded in action in Belgi
um. He has a three year old son 
and a one year old daughter. 
Latest reports indicate he has 
fully recovered, and has re
turned to active duty. 

Pfc. Peterca is 27 years of 
age, and prior to entering the 
service a year ago, he was em
ployed at  the Thompson Prod
ucts Co. He has been overseas 
since Dec., 1944. His parents are 
Mr. and Mrs. Victor Peterca, 
17724 Waterloo Road. 

Mrs. Katherina Britivic, of 
1090 East 68 Street, was noti
fied that her two sons, Sgt. John 
L. Britivic, 24 years of age, and 
Cpl. Charles Britivic, age 27 
years, are missing in action on 
the Western front. 

The youngest son is missing 
in France since Dec. 18th. John 
was etnployed at  the Thompson 
Products Co., before leaving for 
the service on Sept. 1st 1943. 
Charles worked a t  a print shop. 
He left for the service in March, 
1941, two m o n t h s  after the 
death of his father. 

Pfc. John Armbruster, 20 
years of age, who was wounded 
in action in Holland on Nov. 
20th, was wounded for the sec
ond time, on Dec. 16th in Ger
many. He is in an army hospital 
in England. His parents r-eside 
a t  1159 Addison Road. 

Previous to entering the serv
ice in November, 1943, he was 
an employee a t  the White Motor 
Co. He left for overseas duty 
last October. 

Sgt. Robert H. Stich, 21 year 
old son of Mr. and Mrs. Herman 
Stich, 1098 East 76 Street, was 
wounded in action in Germany 
on Dec. 1st. He was a former 
employee of the Lake Erie Steel 
& Blanking Co. 

Metropolitan Opera 
In Cleveland 
Week of April 16th 

Engaged 

The engagement of Jean Cris-
well, daughter of Mr. and Mrs. 
Harold J .  Criswell, 877 East 
150 Street, to T/Sgt. Quentin F. 
Skufca, son of Mr. and Mrs. M. 
Skufca, 15308 Utopia Avenue, 
was announced recently. Sgt. 
Skufca is a radio gunner serving 
with the Eighth Air Force. 

Wedding Anniversary 

Mr. and Mrs. Matt and Fran
ces Nemec, 885 East 236 Street, 
Euclid, 0., celebrated their 33rd 
Wedding Anniversary last Sun
day. 

On Wednesday, Feb. 21st, Mr. 
and Mrs. Louis Oswald of 17205 
Grovewood Avenue celebrated 
their 20th , Wedding Anniver
sary. 

Congratulations! 

52 years. Survived by hus
band, son and, daughter. 

toiar, Louis—15625 St. Clair 
Avenue. 76 • years of age. 
Wife and eight children sur
vive. 

Zivoder, Mary—Of 1301 East 
40 Street. Age, 40 years. Sur
vived by husband and two 
sons. 

Gounod's d r a m a t i c  master
piece, "Faust," with a brilliant 
cast, opens the 20th Cleveland 
season of the Metropolitan Op
era on Monday evening, April 
16th, in Cleveland Public Audi
torium. Always a favorite op
era, "Faust" has added signifi
cance as the opening bill this 
season, inasmuch as it was the 
opera chosen for the original 
opening of the Metropolitan Op
era House in New York and the 
first performance of the current 
60th season in New York. 

"Faust" was also the first op
era presented a t  the Paris Opera 
last October, after the libera
tion of the French ca^itol by the 
French underground p a t r i o t s  
and the American army. 

Other operas to be presented 
in the Cleveland s e a s o n  are 
Wagner's only c o m e d y  "Die 
Meistersinger von Nuernberg" 
on Tuesday evening, April 17; 
the ever-popular "Aida" on 
Wednesday evening, April 18; 
"La Boheme," Thursday, April 
19; a new English version of 
"The Golden Cockerel" (Le Coq 
d'Or) with the ballet "Scheher
azade" Friday matinee, April 
20; "Lucia di Lammermoor," 
Friday evening; "The Marriage 
of Figaro," Saturday afternoon, 
April 21; and "La Gioconda" 
Saturday evening. 

Mail orders for all the operas 
—season tickets as well as sin-' 
gle performances—are being re
ceived now at thê  Metropolitan 
Opera Ticket Office in the main 
banking lobby of the Union 
Bank of Commerce, East 9 
Street and E u c l i d  Avenue, 
Cleveland 14. 

Prices will remain the same as 
last year. With the federal tax 
included, season tickets will be: 
$50.40, $42, $33.60, $25.20, $16.-
80 and $9.60. Single perform
ance tickets will be—federal tax 
included—$7.20, $6, $4.80, $3.60, 
$2.40 and $1.20. 

Army & 

News 

Telenews Theatre 

Mrs. Julia Sadar (nee Bence-
lic) of 1187 East 175 Street, re
ceived word that her husband, 
Frank, was promoted from the 
rank of 1st Sgt., to  2nd Lieut., 
serving somewhere in Belgium 
with the heavy artillery division 
of the First Army. 

2nd Lieut. Sadar recently re
turned to active duty, after be
ing hospitalized for severe hand 
burns. Two of his brothers in 
the service are: Cpl. Joseph Sa
dar in France, and Albert J .  Sa
dar in Hawaii. 

This past Wednesday, Arthur 
E. Tibijas, son of Mr. and Mrs. 
Rudolph Tibijas, 16319 Hunt-
mere Avenue, left for the army. 
His brother, Ernest, has been 
serving somewhere in the Paci
fic for 11 months. 

Mr. and Mrs. Benedict Zdesar 
of 16207 Parkgrove Avenue re
ceived word that  their son, Ben 
Dasher has been promoted from 
the rank of Lieutenant to Cap
tain. Capt. Dasher entered the 
service two years ago, and has 
been overseas for 15 months. 
Besides his mother, he has two 
sisters, Dorothy and Mrs. Au
gust F. Svetek and a brother, 
Frank of Libertyville, 111. 

Serving with U. S. Marines on 
Iwo Jima, is Cpl. Michael Gerl, 
son of Mrs. Mary Gerl, 756 East 
200 Street. Cpl. Gerl has parti
cipated in several major battles 
in the Pacific. 

Home on furlough after 22 
months of service with the Pa
cific Fleet, is Edward A. Une-
tich FC 2/c, son of Mr. and Mrs. 
Frank Unetich of 15814 Trafal
gar Avenue. Stationed on the U. 
S. S. Louisville, he has seen ac
tion in Saipan, Guam, Philip
pines, and several others. He 
will return to duty on Feb. 26th. 

A member of an Engineers 
General Service Regiment, now 
stationed in Italy, is Sgt. Rudy 
V. Oklesen, formerly of 15414 
Calcutta Avenue. 

Promoted to the rank of Staff 
Sergeant, was Edward A. Murn 
of 835 East 155 Street. 

- First newsreel pictures of 
the Big Three meeting in the 
Crimea headline the new pro
gram a t  the Telenews this 
.week. 

President Roosevelt, Prime 
Minister Churchill and Mar
shall Stalin meet at  Yalta in 
the Crimea for  their most cru
cial conference of the war. Of
ficial Signal Corps pictures 
show the key members arriv
ing, and in session at  the famed 
Lavadia Palace on the "Rus
sian Riviera." 

The latest March of Time, 
"The West Coast Question," re
peals what is happening to 
Amer ica's West Coast and the j 
problems it faces as a result j 
of the changes that have come 
over this most fabulous region 
of America. 

War brought shipbuilding 
and aircraft production, with 
a huge influx of workers. These 
booming industries will be cut 
down sharply in the future, 
leaving an army of transients 
with no jobs. To utilize this 
vast reserve of manpower, the 
March of Time points out, alert 
West Coast businessmen, like 
Donald Douglas and Henry 
Waiser, are weighing expansion 
and development of the Paci
fic Coast's great natural re
sources. 

Killed in Action 

Get Acquainted 
With Your Police 
Department 

Laddie Hočevar 
Mr. and Mrs. Hočevar of 

15910 Raymond Avenue, Maple 
Heights, have received notifica
tion of the death of their second 
son, Laddie, who was killed in 
action on Luzon on Jan. 13th, 
four days after his brother, Cpl. 
Anton, was killed in action in 
Germany. 

Pfc. Laddie was 20 years of 
age. A g r a d u a t e  of Maple 
Heights High School, he worked 
at  the Lempco Products Co., be
fore entering the s e r v i c e  in 
March, 1943. He was sent over
seas five months later. 

A third son, Sgt. Charles is 
serving in France. Surviving 
Cpl. Anton, and Pfc. Laddie, be
sides their parents and brother, 
are two sisters, Albie and Betty. 

Sgt. Charles Krzic 

Word has been received by 
Frank Krzic of R. F. D. 3, Ge
neva, Ohio, on Feb. 17th, that 
his youngest son, Sgt. Charles 
Krzic, was killed in action on 
Luzon on Jan. 26th. Born in 
Cleveland on Aug. 4, 1917, he 
attended Geneva schools, and 
was employed at the American 
Fork & Hoe Co., prior to enter-

One of the little known phases 
of Police Department work is 
that accomplished by the Bu
reau of Public Relations. The 
chief function of this unit is to 
acquaint the public with laws 
necessary for their preservation 
and how to observe and inter
pret these laws. 

This is effected by the show
ing of films and the delivering 
of lectures to various organiza
tions including church 'groups, 
fraternal orders and women's 
clubs. The films and talks are 
not only informative and educa
tional but entertaining as well. 
Many an organization has spent 
an enjoyable afternoon or eve
ning viewing these films and 
listening to discussions by pa
trolmen members of this Bu
reau. The showing of a film is 
usually followed by .a  question 
and answer period in which the 
patrolman in attendance endea
vors to explain and define ques
tions that may arise in the lis
tener's mind. 

The films shown are of a wide 
variety and include phases of 
traffic safety,* juvenile delin
quency and the actual work of 
the Cleveland Police Depart
ment. The l a s t - m e n t i o n e d i s  
finely displayed in one of our 
most p o p u l a r  films entitled 
"Your Police Department." 

There is absolutely no expense 
or difficulty involved when a 
representative of any organiza
tion wishes to  arrange a show
ing of these films or in engaging 
a patrolman speaker for a group 
meeting. All that is required is 
a telephone call to MAin 1290 
and. suitable dates are agreed 
upon with the person calling. 

The Public Relations Bureau 
is anxious to show these films to 
you and to address your group, 
so take advantage of this op
portunity and arrange now for 
an afternoon or evening's en
tertainment. I t  will be time well 
spent. 

Cleveland Police Dept. 

"ANTON VEROVSEK" 
DRAMATIC CLUB HOLDS 
DANCE TOMORROW 

Slovene Dramatic Club "An
ton Verovsek," which in years 
past had been one of the most 
active cultural groups in Collin-
wood, will stage its first public 
affair in three years tomorrow 
night in the Slovene Workmen's 
Home, Waterloo Road. 

Proceeds of this dance are in
tended for the Jugoslav War Re
lief, and it  is hoped that the 
numerous friends of the drama
tic group will attend the dance. 
Music for the occasion will be 
furnished by the popular John
ny Vadnal's Orchestra. Refresh
ments will be aplenty and a good 
time is in store for all. 

•Buy U.S. War Bonds 

B U K O V N I K ' S  
Photographic Studio 

752 EAST 185th ST. 

KEnmore 1166 
''WoV'" 

Charles & Olga Slapnik 
FLORISTS 

Beautiful Bouquets, Corsages. Wreaths, 
Potted Plants and Flowers for all 

Occasions 
6026 ST. CLAIR AVE. 

EX. 2134 

VISIT NEW 

TINO MODIC'S CAFE 
6030 St. Clair Ave. 

EN. 9691 
You Are Always Welcome 

ing the army on Jan. 20, 1941. 
He was last home on Easter 
Sunday, 1942, after which he 
left for overseas duty. Sgt. Kr
zic saw action in New Zealand, 
Figi Islands, Guadalcanal, New 
Georgia, Bouganville and Luzon. 
He was the holder of the Sol
dier's Medal for his participa
tion in battle for  Bouganville. 
He was a member of the famous 
37th Division. 

Besides his father, Sgt. Krzic 
is survived by three brothers, 
Cpl. Raymond in France, Frank 
who was honorably discharged 
from the army a year ago, and 
Harry. He also leaves five sis
ters, Marion of Geneva; Irene, 
and Mrs. Louis Urbancic, both 
of Cleveland, and Theresa and 
Mrs. Frank Ulle both of Paines-
ville, O. Sgt. Krzic's mother 
preceded him in death on Sept. 
17, 1931. 

INCOME 
TAX 

.4 s for the past many years, 
we are again this year ready to 
help you with your INCOME 
TAX. 

The Property and Business 
owners will find it to their ad
vantage to consult us for their 
Income Tax. The time you 
\spend in our office will be well 
worth your while. Therefore, 
make it your business to see us 
at your earliest possible time. 
Especially will it be appreciat-
j ed by us, if you will see us right 
j away. Please remember, we will 
give you a complete service. Our 
many years of professional ex-
^perience will be at your service 
at all times. 

I This year, our service charges 
are from $2.00 and up. 

I 

! For complete and confiden
tial service, see 

Mr. M arian Mihaljevich 
Personally 

Office hours from 9 a. m. to 
7 p. m. 

MIHALJEVICH 
BROS CO. 

6424 ST. CLAIR AVE. 

BEROS STUDIO 
6116 St. Clair Ave.  Tel. EN. 0670 

Open daily as usual. Sundays by Appoinment only 

SELECT A N D  ORDER your f ine F f J R  C O A T  f*"" 
next Winter, direct from a local factory NOW  on WILL-
CALL at lowest prices in Cleveland, and have many 
months' time to pay for it, without any extra .charges. 

Just call me for APPOINTMENT for any day includ
ing Sunday morning. 

B E N N O  B .  L E U S T I G  
1034 ADDISON RD. ENdicolt 3426 

DRAMATIC CLUB ANTON VEROVSEK 

SUNDAY, FEBRUARY 2 5 *  
at Slovene Workmen's Home, MUSIC BY VADNAL'S ORCHESTRA 

Waterloo Road — 8 p. m. Admission 60c 
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v METEŽU 
MARIJA KMETOVA 

Roman 

m 
"To me zanima, k a j  pa veš?" 
"Hinavka, kakor ne bi bila ti 

sama o vsem še vse bolj pouče
na." 

"Ničesar ne vem." 
"Kajpa, kajpa. In tudi tega 

ne, kako rada se vidita?" 
"To že, a k a j  j e  na tem?" 
"O ti nedolžnost nedolžna! Si

cer j e  pa lepo, Tinina prijatelji
ca si — a jaz je  ne morem, da 
ti povem." 

"To mi ni bilo znano." 
"Ne ? t )  ne mprem je, prav nič 

je ne morem. Tako nekam zviš
ka me gleda in Bog ve, čemu, 
reva uboga." 

"Če bi te slišala! — No, pa 
k a j  veš o n je j  in Gorniku?" 

"O prav veliko. In če res ne 
veš, ali se le tako delaš, k a j  -ti 
ni znano, da je  Gornik vanjo do 
ušes zaljubljen?" 

"Pa če bi bil, to še ni nič sla
bega." 

. "In da Mlakar to ve?" 
"Tako?" se je  v resnici začu

dila Meta injela poslušati po
zorneje. 

"Seveda ve — in prav nič ni 
hud, tak bedak, kakršen je. Jaz 
bi j i  že pokazala — in Gornik 
ne ve, za kom gleda in ne ve, 
kako zvita kača je  ta Tina. Še 
več, še ponuja mu jo." 

"Kdo, za božjo voljo!" 
"Kaj res ne veš? Saj  to je 

najnovejše. Tone ponuja Tino 
Gorniku." 

"To ni res!" 
"Je res, vem iz gotovega vi

ra. Zadnjič j e  bil prišel Tone 
h Gorniku po denar in mu j e  v 
povračilo ponudil Tino, svojo 
ženo." 

"Ni mogoče!" 
"Seveda je  mogoče in celo go

la resnica je  to." 
"Uboga Tina, da j e  tak njen 

mož, tega nisem vedela, čeprav 
ga nimam v čislih." 

"Tak mož, vidiš, tudi ti ob
sojaš le njega. In kdo je  kriv, 
da j e  tak? Le ona, Tina sama. 
Lepo te prosim, j e  ta žena, ka
kor se spodobi? Poglej njen 
dom, vse v neredu, vse umaza
no, ona sama še poštene obleke 
nima, ne toalete in Vando obla
či, da Bog pomagaj." 

"Veš, ona pač nima in še to, 
kar je, zapravi mož." 

"Pa bi delala, če nima; kdor 
nima, draga moja, n a j  dela. 
Kaj mora poležkovati in sanja
riti kakor kdo, ki ima? Vse, 
kar je  prav in kakor se spodo
bi. On je  revež, meni se smili. 
Tak imeniten družabnik je, ve
sel, da bi se mu noč in dan sme
jala, in lep, samo njegove zobe 
poglej, ko se kar iskrijo od be
line in sploh — škoda zanj, da 
ima tako leno ženo." 

"Tako, tako — tak misliš, da 
je ona vzrok?" 

"Kdo pa? Povsod j e  o n a  
vzrok. O, in sploh, Tina ni kar 
tako in boš videla, da se stvar 
z Gornikom ne bo končala kar 
brez vsega." 

"Eh, pa bodi že, vendar mo
ra biti to strašno, če te lastni 
mož prodaja drugemu, da dobi 
denar za pijačo." 

"Hm, strašno — bi že bilo. 
Ali pa tudi veš, če ga ni Tina 
sama napotila k temu?" 

im 

"Koga — moža?" 
"Nu da — moža." 
"Beži, beži, to bi b i l o  še 

strašnejše!" 
"Jaz si pa kar mislim, da bi 

bilo to pri Tini mogoče." 
"Ne — ne — to ni res," j e  

odločno odvrnila Meta. 
"Če je  res ali ne — meni se 

Tone smili, ki je vreden boljše 
žene. — Pa čakaj no, kako je  
pa bilo s teboj, ti si mu pa kar 
ušla ali ne?" 

"Jaz? Strnadu?" 
"Komu pa?" 
"Ne govoriva o tem, pogo

vor o te j  zadevi me spravi ved
no v slabo voljo. Pustiva." 

"Kakšna si! Sa j  je  že vse mi
nilo. A jaz sem radovedna, če 
prav vem." 

"Nikar, Poldi, o tem — sicer 
pa — s a j  je že vseeno — " 

"Torej, da je  hotel ves tvoj 
denar in imel druge?" 

Meta ni odgovorila, le priki
mala je. . 

"No, torej je  res. Ti si pa de
jala: stoj!  — In dobro, da je 
bilo vse premoženje prepisano 
nate. Prebrisana ptica si. Meta, 
kdo bi ti prisodil, ko izgledaš 
kakor samo nedolžno jagnje. 
Ti, ti !  — Ah, zdaj pa moram 
oditi — jo j, koliko je  že ura! 
Brž, brž —." 

"Pride Ivan?" 
"Ah, ne — a mož me čaka." 
"Je že dobro, že razumem"; 

Meta je  vstala in jo spremila do 
vrati A Poldi se je  okrenila in 
dejala: 

"Pa molči, v e š ,  o Tini in 
Gorniku — in pa, k a j  me ne bi 
pustila zapeljati z avtom do
mov? Pa pojdi še t i !  Ne?" 

"Ne, ne — z avtom se že u-
tegneš odpeljati, s a j  mi je  vse
eno — in če ti j e  to v veselje." 

"Da — hvala — pa pridi k a j  
— o in hiteti moram — lahko 
noč!" 

(Dalje prihodnjič) 

Kisses f o r  Beauty 

Brigr. Gen. Edgar  E .  Hume, com
manding  officer of the  F i f t h  a r m y ' s  
A.M.G., h a s  a kiss fo r  one of t h e  
little guests a t  a pa r ty  given desti
t u t e  children of Florence b y  t h e  
A.M.G. Some 700,000 l i re  w a s  con
tr ibuted b y  soldiers fo r  t he  p a r t y .  
Other par t ies  were  also given by  
G.I .s .  

D A N E S  J E  O T V O R I T E V  

Marie's Beauty Parlor 
na vogalu E. 69 S i .  in St. Clair Ave. 

NAŠA POSEBNOST SO PERMANENTS 

Priporočamo se cenjenim ženam i n  dekletom, d a  
obiščejo naš lepotilni parlor, k j e r  v a m  bomo nudi l i  
prvovrstno postrežbo. 

ODPRTO OB VEČERIH 
Tel.: HE. 6313 ali  HE. 0157 

# 

L E P I  S T R I Č E K  
BEL-AMI 

Francoski spisal — G U Y  D E  M A U P A S S A N T  

Prevel — OTON ŽUPANČIČ 

(Nadaljevanje) 

Oni j e  molčal. V pesti zdrg
njeno odejo si j e  držal pod vrat, 
in preplašene oči so mu nemirno 
blodile. Kratki, nasukani brki 
so mu bili videti čisto črni na 
bledih licih. 

Komisar je povzel: "Ali no
čete odgovoriti ? P o t e m  bom 
primoran vas prijeti. Sploh pa 
—vstanite. Zasliševal vas bom, 
kadar boste oblečeni." 

Život se j e  prevrgel na poste
l j i  in glava j e  zamrmrala: "Ko 
pa ne morem vpričo vas." 

Uradnik j e  vprašal: "Kako 
to?" 

Oni je  za jecljal: "Ker sem . . .  
ker sem . „ ker sem čisto nag." 

Du Roy se je  zakrohotal, po
bral j e  srajco, ki j e  bila zdrkni
la na tla, jo vrgel na postelj in 
j e  zaklical: "Kaj  bi tisto! . . . 
Kar vstanite . . .  Če ste se sle
kli vpričo moje žene, se vpričo 
mene lahko oblečete." 

Potem mu j e  pokazal hrbet in 
je  stopil h kaminu. 

Madelena j e  bila zopfet zbrala 
svoje misli, in ker j e  videla, da 

j e  vse izgubljeno, j e  bila pri
pravljena, tvegati vse. Uporna 
trma j i  j e  sijala iz oči; zvila j e  
košček papirja in j e  prižgala, 
kakor za slavnosten sprejem, de
setero sveč na grdih svečnikih, 
ki so stali na kaminu. Nato se 
je  naslonila s hrbtom na kamin 
in j e  dvignila eno nogo nad po
jemajoči plamen, da se j i  j e  od-
grnila zadaj dolenjka, ki j e  ko
maj na milosti visela na bokih, 
vzela si je  cigareto iz rožnatega 
zavitka, jo zapalila in j e  začela 
pušiti. 

Komisar j e  čakal, da vstane 
njen sokrivec, in j e  stopil proti 
nji. 

Vprašala ga j e  drzno: "Ali se 
bavite dosti s takimi posli, go
spod?" 

Odgovoril j i  j e  resno: "Čim 
manj mogoče, gospa." 

Zasmejala se mu je  v obraz: 
"Čestitam vam; ni čeden posel." 

Delala se je, kakor da ne vpo-
števa, kakor da sploh ne vidi 
svojega moža. 

(Dalje prihodnjič) 

DR. P. B. VIRANT — Optometrist 
PREGLED OČI — PREDPIS OČAL 

Uradne ure: 9:30 do 12:00; 1:30 do 5:00 
Zvečer: 6:30 do 8:30 

v sredo in soboto 9:30 do 12:30 
15621 Waterloo R d .  Cleveland, Ohio  

v poslopju North American Banke 
Z a sestanek pokličite IVanhoe 6436 

AUGUST F. SVETEK 
Pogrebni zavod 

478 East 152nd St. Tel.  IVanhoe 2016 
Bolniški avto  n a  razpolago 

THE SUN LIFE OF CANADA 
IS AN INSTITUTION OF 
P U B L I C  SERVICE conduced in 
the interests of its policyholders. Such 
was the purpose of its founders in 
1865, a purpose which has been proud
ly maintained through nearly eight 
decades o f  continuous development". 
And such will be the purpose tha t  will 
guide the  destiny of this Company in 
the generations yet  to be. 

In the past year, the  new business se
cured by the  Sun  Life  of Canada 
amounted to $220,323,142. T h e  as
surances in force i n c r e a s e d  by 
$139,107,959 and now total $3,312,-
525,426. T h e  benefits paid during 
the  year  were $80,582,921, which 
brings the total amount  paid since the 
founding of the Company to  $1,710,-
446,363. T h e  Company's activities 
during 1944 give ample evidence of its 
continued progress. T h e  business and 
the assets of the  Company have in
creased, and  substantial additions 
have been made to  surplus and  other 
funds  to fu r the r  safeguard policy
holders' interests. 

A copy of the Annual Report for  1944 may 
be obtained from: 

J .  V. LeLAURIN, Branch Manager 

MICHAEL TELICH, Representative 

2121 NBC Building CHerry 7877 

Cleveland. Ohio. 

Mali oglasi 

GRAND STUDIOS 
Umetniško dovršeni portreti 

787 E. 185 St. — IV. 5050 
7547 Broadway — MI. 0768 
1924 Clark Ave. — MA. 9592 

Za delavce Za delavce 

Popravl jam i n  predelu jem 
hiše, stanovanja i n  trgovske 

prostore 
^Zanesljivo in točno delo 

Cene zmerne 
Dam brezplačno proračun 

Se priporočam , 

FRANK JANŠA 
5715 Prosser A v e .  E X .  1904 

Preprečite n a v a d n e  
prehlade  

Danes, ko izguba delovnih ur 
prizadene vojno produkcijo, je  
patriotično kot pravilno, da se 
prepreči bolezen. Ena unče pre
prečitve je  vredna en funt zdra
vil. Preprečite prehlade s tem, 
da imate dovolj spanja in počit
ka. Oblecite se toplo in prepre
čite mrzloto. Jejte pravilno in 
regulirajte jed tako, da boste 
uživali tudi zelenjavo in sadje. 
Pijte veliko tekočin, sadnega 
soka in čisto vodo. Zasigurajte 
si regularno prebavo s tem, da 
rabite TRINERJEVO GRENKO 
VINO, kot j e  predpisano na 
steklenici, katerega na milijone 
ljudi že 57 let hvali kot najbolj
še lahko odvajalno sredstvo. Za
htevajte originalnega z Vitami
nom B-1. Ako vaš lekarnar ni
ma Trinerjevega grenkega vina 
na rokah, dobili ga boste če pi
šete na: Joseph Triner Corpora
tion, 1333 South Ashland Ave., 
Chicago 8, 111. 

v Mas spomin 
o b  drugi  obletnici smrti  na
šega nadvse l jub l jenega  i n  
nikdar pozabljenega soproga 

i n  očeta 

[ -J s ^ X • 

A n t o n a  
k i  j e  zatisnil svo je  trudne 

oči za vedno dne  24. 
februar ja  1943. 

Kruta smrt nam Te je vzela 
in odtrgala Te je od nas. 
Spomini naši tja hitijo, 
tja na osamljeni hladni grob 
Tam Ti, dragi, trdno spiš 

nevzdramno 
Duša Tvoja pa uSiva naj 
tam pri Bogu sveti raj. 

Naša srca so pa žalostna 
in nikdar več vesela. 
Naša srca zastonj po Tebi 

hrepenijo, 
naše oči se zaman solzijo. 
Naš dom je prazen, pust in 

prepuščen, 
ker Tebe, dragi, več med nami ni. 

Žalujoči ostali; 

Mary, soproga; 
Nada. hčerka; 
A n t o n  in Frank,  sinova 

Cleveland, Ohio, 
dne 24. februarja 1945. 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ŽENSKE ZA OSKRBNICE 
za poslopja v downtownu 

Polni čas šest večerov v tednu 
od 5.10 pop. do 1.40 zj. 

Najboljša plača od ure v mestu — Stalno delo 
Zahteva se izkaz državljanstva — Zglasite s® 

Employment  Of f ice,  700 Prospect Ave.,  »ob* 
od 8. zj. do 5. pop. dnevno razven ob nedeljah 

The Ohio Bell Telephon^ 
Z A  ČIŠČENJE U R A D O V  

od 10. zv. do 6. z j .  
Dobra plača od ure 

Katero zanima, na j  se zglasi na 
Employment  O f f i c e  

Marquette Metal Products 
1145 Galewood Dr., od 

St. Clair Ave. 

Mali oglasi 
SOUND SYSTEM 

INDOOB OR OUTDOOR 
Posebni popust za društva 

B, J. Radio Service 
1363 E. 45 St. — HEnd. 3028 

Potrebuje se žensko 
za delo 

Ugodna prilika za tako, ki jo 
veseli življenje na deželi; 5 ak-
rov zemlje. Zglasiti se j e  na 
4535 W. 157 St. 

Hiša za dve družim 
se proda. 10 sob in 2 garaži. Za 
pojasnila se zglasite pri lastniku 
na 1251 E. 167 St. 

JOHN ARSENA 
LATHING AND PLASTERING COYITRACTOR 

STUCCO AND ORNAMENTAL WORK 

Izvršujemo vsakovrstna pleskarska dela, 
majhna in velika. Cene zmerne 

3577 E. 149 St. 3511 E. 153 St. 
LO. 3764 LO. 5090 

Kupujte vojne bonde! 

Lepa darila za vaše drage 
za velikonoč dobi le  p r i  

David*s 
\ 

Prstani z ve l ik imi  dia
manti  od 29.75 

i n  vsakovrstna zlatnina 
za vsako pril iko 

Moške vse-volnene obleke 
v r h n j e  s u k n j e  i n  f i n i  čev l j i  

DAVID'S 
932-934 E. 152nd St. 

(5 Points) 

Poslužite se vašega kredita 
$1.25 tedensko odplačevanje 

Prejeli smo pravkar 
1,000 kvartov 

Rock  & R y e  
Ceha $2.63 kvart 

Mandel Drug Co. 

15702 Water loo R d .  

Dr. L. A .  Starce 
Preiščem oči in določim očala 

Uradne ure : 10-12; 2-4; 7-8 
ob sreidah: 10-12 

ob sobotah: 10-12; 2-4 
€411 St. Clair Ave. — HE. 1713 

I Š C E S E  

2ENSKI 
za 

lahko tovarniško 

v našeoiu 

Service 

Visoka plača od ^ 

T e d e n s k o  

Priority vojna t«" 

OLIVER COH 
nas 

aCI* 
ledniki 

CLEVELAND TB 
00. 

19300 Euclid 

Lahko del" ® 

v našem depa 
pecivoiu I 

Nič dela ob n 

Uniforme in o" fiot 
Vprašajte za 

Leader 
524 E. Superi" > 

ie U| Dovoljeno nam J 

Je 

'tos 

«e 

P O T R E  
PRESS Al 

EXTERNAL 
ENGINE 

o p e r a ' ^ . ^  
t u r r b t ^ J  

O P E R A T p V  

VOZNIKA 

stalna dela sed^jjo 
Visoka plača od 

r b o d «  

s 
i .  

P LEMPGO 
MAPLE 

Proda se 
Oprema za gostilno. Bara, 

6 stolov, električni hladilnik za 
pijačo, 7 kubičnih čevljev lede
nico in "cash register." Pokli
čite HE. 1464. 

SCRAP 
Plača od rA® 
WEST STEEL gt, y 

«05 E. ' V  Hi 

M a l i ^  

Hišo nOpV ^ 
. .  fit. J 

na 663 E. 94 
St. Clair Ave. f t f  
5 sob; dve 
lastnik. Za ^ 
čite GL. 7 5 5 5 ^ ^  

Do se 
zap^^.IA. 

se proda dve Mgg t>J \ 
5 sob in Iti 1' 
59 St.; 5 sob ^ 
Oddajte vašo P 
se na 14317 
pokličite KEn-

k 

h % 

S \ 


